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IV

(Inne akty)

EUROPEJSKI OBSZAR GOSPODARCZY

WSPÓLNY KOMITET EOG

DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 72/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik I (Sprawy weterynaryjne i fitosanitarne) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik I do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 46/2007 z dnia
8 czerwca 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/393/WE z dnia 31 maja 2006 r. w sprawie
wyznaczenia wspólnotowego laboratorium referencyjnego ds. pryszczycy (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/416/EC z dnia 14 czerwca 2006 r. dotyczącą
niektórych środków przejściowych w odniesieniu do wysoce zjadliwej grypy ptaków u drobiu lub innych
ptaków żyjących w niewoli we Wspólnocie (3).

(4) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/427/WE z dnia 20 czerwca 2006 r.
ustanawiającą metody oceny wartości użytkowej i metody oceny wartości genetycznej zwierząt
hodowlanych czystorasowych z gatunku bydła (4).

(5) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/552/WE z dnia 3 sierpnia 2006 r.
zmieniającą załącznik XI do dyrektywy Rady 2003/85/WE w odniesieniu do wykazu laboratoriów
uprawnionych do pracy z żywym wirusem pryszczycy na potrzeby produkcji szczepionki (5).

(6) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji nr 2006/572/WE z dnia 18 sierpnia 2006 r.
zmieniającą decyzję 2005/393/WE w zakresie stref zamkniętych w odniesieniu do choroby niebieskiego
języka w Hiszpanii i Portugali (6).
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(1) Dz.U. L 266 z 11.10.2007, str. 1.
(2) Dz.U. L 152 z 7.6.2006, str. 31.
(3) Dz.U. L 164 z 16.6.2006, str. 61.
(4) Dz.U. L 169 z 22.6.2006, str. 56.
(5) Dz.U. L 217 z 8.8.2006, str. 29.
(6) Dz.U. L 227 z 19.8.2006, str. 60.



(7) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/437/WE z dnia 4 sierpnia 2006 r.
zatwierdzającą podręcznik diagnostyczny dotyczący grypy ptaków, przewidziany w dyrektywie Rady
2005/94/WE (7).

(8) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/591/WE z dnia 1 września 2006 r.
zmieniającą decyzję 2005/393/WE w zakresie obszarów objętych ograniczeniami w odniesieniu do
choroby niebieskiego języka (8).

(9) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/633/WE z dnia 15 września 2006 r.
zmieniającą decyzję 2005/393/WE w zakresie obszarów objętych ograniczeniami w odniesieniu do
choroby niebieskiego języka (9).

(10) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/650/WE z dnia 25 września 2006 r.
zmieniającą decyzję 2005/393/WE w zakresie stref zamkniętych w odniesieniu do choroby niebieskiego
języka (10).

(11) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/693/WE z dnia 13 października 2006 r.
zmieniającą decyzję 2005/393/WE w zakresie warunków dotyczących przemieszczeń ze stref
zamkniętych lub przez te strefy w odniesieniu do choroby niebieskiego języka (11).

(12) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/705/WE z dnia 20 października 2006 r.
zatwierdzającą plan szczepień ochronnych przeciwko grypie ptaków podtypu H5 w niektórych
gospodarstwach w Nadrenii Północnej-Westfalii przedłożony przez Niemcy na mocy dyrektywy Rady
2005/94/WE (12).

(13) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/761/WE z dnia 9 listopada 2006 r.
zmieniająca decyzję 2005/393/WE w zakresie stref zamkniętych w odniesieniu do choroby niebieskiego
języka (13).

(14) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/778/WE z dnia 14 listopada 2006 r.
dotyczącą minimalnych wymagań w odniesieniu do gromadzenia informacji w trakcie kontroli zakładów
produkcyjnych, w których trzymane są pewne zwierzęta gospodarskie (14).

(15) Decyzja 2006/427/WE uchyla decyzję Komisji 86/130/EWG (15), która jest uwzględniona w Porozumie-
niu i którą w związku z powyższym należy uchylić w ramach Porozumienia.

(16) Decyzja 2006/778/WE uchyla decyzję Komisji 2000/50/EWG (16), która jest uwzględniona w Porozu-
mieniu i którą w związku z powyższym należy uchylić w ramach Porozumienia.

(17) Niniejsza decyzja nie stosuje się do Islandii i Liechtensteinu,

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

Rozdział I załącznika I do Porozumienia zmienia się zgodnie z załącznikiem do niniejszej decyzji.

Artykuł 2

Teksty decyzji 2006/393/WE, 2006/416/WE, 2006/427/WE, 2006/552/WE, 2006/572/WE, 2006/437/WE,
2006/591/WE, 2006/633/WE, 2006/650/WE, 2006/693/WE, 2006/705/WE, 2006/761/WE, 2006/778/WE
w języku norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej, są autentyczne.
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(7) Dz.U. L 237 z 31.8.2006, str. 1.
(8) Dz.U. L 240 z 2.9.2006, str. 15.
(9) Dz.U. L 258 z 21.9.2006, str. 7.
(10) Dz.U. L 267 z 27.9.2006, str. 45.
(11) Dz.U. L 283 z 14.10.2006, str. 52.
(12) Dz.U. L 291 z 21.10.2006, str. 38.
(13) Dz.U. L 311 z 10.11.2006, str. 51.
(14) Dz.U. L 314 z 15.11.2006, str. 39.
(15) Dz.U. L 101 z 17.4.1986, str. 37.
(16) Dz.U. L 19 z 25.1.2000, str. 51.



Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



ZAŁĄCZNIK

W rozdziale I załącznika I do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) po pkt 31 (decyzja Komisji 2005/379/WE) w części 2.2 wprowadza się punkt w brzmieniu:

„32. 32006 D 0427: decyzja Komisji 2006/427/WE z dnia 20 czerwca 2006 r. ustanawiająca metody oceny
wartości użytkowej i metody oceny wartości genetycznej zwierząt hodowlanych czystorasowych z gatunku
bydła (Dz.U. L 169 z 22.6.2006, str. 56).”;

2) skreśla się tekst pkt 3 (decyzja Komisji 86/130/EWG) w części 2.2;

3) w pkt 1a (dyrektywa Rady 2003/85/WE) w części 3.1 dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32006 D 0552: decyzją Komisji 2006/552/WE z dnia 3 sierpnia 2006 r. (Dz.U. L 217 z 8.8.2006, str. 29).”;

4) w pkt 33 (decyzja Komisji 2005/393/WE) w części 3.2 dodaje się tirety w brzmieniu:

„— 32006 D 0572: decyzją Komisji 2006/572/WE z dnia 18 sierpnia 2006 r. (Dz.U. L 227 z 19.8.2006, str. 60),

— 32006 D 0591: decyzją Komisji 2006/591/WE z dnia 1 września 2006 r. (Dz.U. L 240 z 2.9.2006, str. 15),

— 32006 D 0633: decyzją Komisji 2006/633/WE z dnia 15 września 2006 r. (Dz.U. L 258 z 21.9.2006, str. 7),

— 32006 D 0650: decyzją Komisji 2006/650/WE z dnia 25 września 2006 r. (Dz.U. L 267 z 27.9.2006, str. 45),

— 32006 D 0693: decyzją Komisji 2006/693/WE z dnia 13 października 2006 r. (Dz.U. L 283 z 14.10.2006,
str. 52),

— 32006 D 0761: decyzją Komisji 2006/761/WE z dnia 9 listopada 2006 r. (Dz.U. L 311 z 10.11.2006, str. 51).”;

5) w części 3.2 po pkt 34 (decyzja Komisji 2003/724/WE) wprowadza się punkty w brzmieniu:

„35. 32006 D 0393: decyzja Komisji 2006/393/WE z dnia 31 maja 2006 r. w sprawie wyznaczenia wspólnotowego
laboratorium referencyjnego ds. pryszczycy (Dz.U. L 152 z 7.6.2006, str. 31).

36. 32006 D 0416: decyzja Komisji 2006/416/EC z dnia 14 czerwca 2006 r. dotycząca niektórych środków
przejściowych w odniesieniu do wysoce zjadliwej grypy ptaków u drobiu lub innych ptaków żyjących w niewoli
we Wspólnocie (Dz.U. L 164 z 16.6.2006, str. 61).

37. 32006 D 0437: decyzja Komisji 2006/437/WE z dnia 4 sierpnia 2006 r. zatwierdzająca podręcznik
diagnostyczny dotyczący grypy ptaków, przewidziany w dyrektywie Rady 2005/94/WE (Dz.U. L 237
z 31.8.2006, str. 1).”;

6) w tytule „AKTY PRAWNE DO UWZGLĘDNIENIA PRZEZ PAŃSTWA EFTA I URZĄD NADZORU EFTA” w części 3.2
po pkt 33 (decyzja Komisji 2005/773/WE) wprowadza się punkt w brzmieniu:

„34. 32006 D 0705: decyzja Komisji 2006/705/WE z dnia 20 października 2006 r. zatwierdzająca plan szczepień
ochronnych przeciwko grypie ptaków podtypu H5 w niektórych gospodarstwach w Nadrenii Północnej-
Westfalii przedłożony przez Niemcy na mocy dyrektywy Rady 2005/94/WE (Dz.U. L 291 z 21.10.2006,
str. 38).”;
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7) po pkt 3 (decyzja Komisji 2004/433/WE) w części 9.2 wprowadza się punkt w brzmieniu:

„4. 32006 D 0778: decyzja Komisji 2006/778/WE z dnia 14 listopada 2006 r. dotycząca minimalnych wymagań
w odniesieniu do gromadzenia informacji w trakcie kontroli zakładów produkcyjnych, w których trzymane są
pewne zwierzęta gospodarskie (Dz.U. L 314 z 15.11.2006, str. 39).”;

8) w części 9.1 skreśla się tekst pkt 9 (decyzja Komisji 2000/50/WE).
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 73/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik I (Sprawy weterynaryjne i fitosanitarne) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik I do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 46/2007 z dnia
8 czerwca 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 1168/2006 z dnia 31 lipca 2006 r.
w sprawie wykonania rozporządzenia (WE) nr 2160/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady
w odniesieniu do wspólnotowego celu ograniczenia częstości występowania niektórych serotypów
salmonelli w stadach kur niosek gatunku Gallus gallus oraz zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1003/
2005 (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 1177/2006 z dnia 1 sierpnia
2006 r. w sprawie wykonania rozporządzenia (WE) nr 2160/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady
w odniesieniu do wymogów dotyczących stosowania szczególnych metod kontroli w ramach krajowych
programów zwalczania salmonelli u drobiu (3).

(4) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/615/WE z dnia 13 września 2006 r.
tymczasowo zatwierdzającą system identyfikacji i rejestracji owiec i kóz w Zjednoczonym Królestwie
zgodnie z rozporządzeniem Rady (WE) nr 21/2004 (4).

(5) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 1505/2006 z dnia 11 października
2006 r. wdrażające rozporządzenie Rady (WE) nr 21/2004 w zakresie minimalnego poziomu kontroli
prowadzonych w związku z identyfikacją i rejestrowaniem owiec i kóz (5).

(6) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/759/WE z dnia 8 listopada 2006 r.
zatwierdzającą niektóre krajowe programy zwalczania salmonelli w stadach hodowlanych gatunku Gallus
gallus (6).

(7) Niniejsza decyzja nie stosuje się do Islandii i Liechtensteinu,

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W rozdziale I załącznika I do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) po pkt 130 (decyzja Komisji 2005/92/WE) w części 1.2 wprowadza się punkt w brzmieniu:

„131. 32006 R 1505: rozporządzenie Komisji (WE) nr 1505/2006 z dnia 11 października 2006 r.
wdrażające rozporządzenie Rady (WE) nr 21/2004 w zakresie minimalnego poziomu kontroli
prowadzonych w związku z identyfikacją i rejestrowaniem owiec i kóz (Dz.U. L 280
z 12.10.2006, str. 3).”;
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(1) Dz.U. L 266 z 11.10.2007, str. 1.
(2) Dz.U. L 211 z 1.8.2006, str. 4.
(3) Dz.U. L 212 z 2.8.2006, str. 3.
(4) Dz.U. L 252 z 15.9.2006, str. 28.
(5) Dz.U. L 280 z 12.10.2006, str. 3.
(6) Dz.U. L 311 z 10.11.2006, str. 46.



2) w tytule „AKTY PRAWNE DO UWZGLĘDNIENIA PRZEZ PAŃSTWA EFTA I URZĄD NADZORU EFTA”
w części 1.2 po pkt 22 (decyzja Komisji 2006/80/WE) wprowadza się punkt w brzmieniu:

„23. 32006 D 0615: decyzja Komisji 2006/615/WE z dnia 13 września 2006 r. tymczasowo
zatwierdzająca system identyfikacji i rejestracji owiec i kóz w Zjednoczonym Królestwie zgodnie
z rozporządzeniem Rady (WE) nr 21/2004 (Dz.U. L 252 z 15.9.2006, str. 28).”;

3) po pkt 27 (rozporządzenie Komisji (WE) nr 546/2006) w części 7.2 wprowadza się punkty w brzmieniu:

„28. 32006 R 1168: rozporządzenie Komisji (WE) nr 1168/2006 z dnia 31 lipca 2006 r. w sprawie
wykonania rozporządzenia (WE) nr 2160/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady w odniesieniu do
wspólnotowego celu ograniczenia częstości występowania niektórych serotypów salmonelli
w stadach kur niosek gatunku Gallus gallus oraz zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1003/2005
(Dz.U. L 211 z 1.8.2006, str. 4).

29. 32006 R 1177: rozporządzenie Komisji (WE) nr 1177/2006 z dnia 1 sierpnia 2006 r. w sprawie
wykonania rozporządzenia (WE) nr 2160/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady w odniesieniu do
wymogów dotyczących stosowania szczególnych metod kontroli w ramach krajowych programów
zwalczania salmonelli u drobiu (Dz.U. L 212 z 2.8.2006, str. 3).”;

4) w tytule „AKTY PRAWNE DO UWZGLĘDNIENIA PRZEZ PAŃSTWA EFTA I URZĄD NADZORU EFTA”
w części 7.2 po pkt 4c (decyzja Komisji 2001/738/WE) wprowadza się punkt w brzmieniu:

„4d. 32006 D 0759: decyzja Komisji 2006/759/WE z dnia 8 listopada 2006 r. zatwierdzająca niektóre
krajowe programy zwalczania salmonelli w stadach hodowlanych gatunku Gallus gallus
(Dz.U. L 311 z 10.11.2006, str. 46).”;

5) w pkt 25 (rozporządzenie Komisji (WE) nr 1003/2005) w części 7.2 dodaje się, co następuje:

„zmieniona:

— 32006 R 1168: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 1168/2006 z dnia 31 lipca 2006 r.
(Dz.U. L 211 z 1.8.2006, str. 4).”.

Artykuł 2

Teksty rozporządzeń (WE) nr 1168/2006, (WE) nr 1177/2006, (WE) nr 1505/2006 oraz decyzji 2006/615/
WE i 2006/759/WE w języku norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika
Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 74/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik I (Sprawy weterynaryjne i fitosanitarne) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik I do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 39/2007 z dnia
27 kwietnia 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 2028/2006 z dnia 18 grudnia
2006 r. zmieniające rozporządzenie (WE) nr 600/2005 w zakresie zezwolenia na stosowanie preparatu
Bacillus licheniformis DSM 5749 i Bacillus subtilis DSM 5750, należącego do grupy mikroorganizmów, jako
dodatku paszowego (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 108/2007 z dnia 5 lutego 2007 r.
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1356/2004 w odniesieniu do warunków zezwolenia na dodatek
paszowy Elancoban należący do grupy kokcydiostatyków oraz innych środków farmaceutycznych (3).

(4) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 109/2007 z dnia 5 lutego 2007 r.
dotyczące zezwolenia na stosowanie soli sodowej monenzyny (Coxidin) jako dodatku do pasz (4);
sprostowanie w Dz.U. L 37 z 9.2.2007, str. 10.

(5) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 141/2007 z dnia 14 lutego 2007 r.
w sprawie wymogu zatwierdzenia zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 183/2005 Parlamentu
Europejskiego i Rady zakładów działających na rynku pasz lub przedsiębiorstw wprowadzających do
obrotu dodatki paszowe z kategorii kokcydiostatyków i histomonostatyków (5).

(6) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 188/2007 z dnia 23 lutego 2007 r.
w sprawie zezwolenia na nowe zastosowanie drożdży gatunku Saccharomyces cerevisiae (Biosaf SC 47) jako
dodatku do pasz (6),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W rozdziale II załącznika I do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) w pkt 1zzj (rozporządzenie Komisji (WE) nr 600/2005) dodaje się tekst w brzmieniu:

„, zmienione:

— 32006 R 2028: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 2028/2006 z dnia 18 grudnia 2006 r.
(Dz.U. L 414 z 30.12.2006, str. 26).”;
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(1) Dz.U. L 209 z 9.8.2007, str. 70.
(2) Dz.U. L 414 z 30.12.2006, str. 26.
(3) Dz.U. L 31 z 6.2.2007, str. 4.
(4) Dz.U. L 31 z 6.2.2007, str. 6.
(5) Dz.U. L 43 z 15.2.2007, str. 9.
(6) Dz.U. L 57 z 24.2.2007, str. 3.



2) w pkt 1zz (rozporządzenie Komisji (WE) nr 1356/2004) dodaje się tekst w brzmieniu:

„, zmienione:

— 32007 R 0108: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 108/2007 z dnia 5 lutego 2007 r. (Dz.U. L 31
z 6.2.2007, str. 4).”;

3) po pkt 1zzzf (rozporządzenie Komisji (WE) nr 1876/2006) wprowadza się punkty w brzmieniu:

„1zzzg. 32007 R 0109: rozporządzenie Komisji (WE) nr 109/2007 z dnia 5 lutego 2007 r. dotyczące
zezwolenia na stosowanie soli sodowej monenzyny (Coxidin) jako dodatku do pasz (Dz.U. L 31
z 6.2.2007, str. 6); sprostowanie w Dz.U. L 37 z 9.2.2007, str. 10.

1zzzh. 32007 R 0141: rozporządzenie Komisji (WE) nr 141/2007 z dnia 14 lutego 2007 r. w sprawie
wymogu zatwierdzenia zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 183/2005 Parlamentu Euro-
pejskiego i Rady zakładów działających na rynku pasz lub przedsiębiorstw wprowadzających do
obrotu dodatki paszowe z kategorii kokcydiostatyków i histomonostatyków (Dz.U. L 43
z 15.2.2007, str. 9).

1zzzi. 32007 R 0108: rozporządzenie Komisji (WE) nr 188/2007 z dnia 23 lutego 2007 r. w sprawie
zezwolenia na nowe zastosowanie drożdży gatunku Saccharomyces cerevisiae (Biosaf SC 47) jako
dodatku do pasz (Dz.U. 57 z 24.2.2007, str. 3).”.

Artykuł 2

Teksty rozporządzeń (WE) nr 2028/2006, (WE) nr 108/2007, (WE) nr 109/2007 (sprostowanie w Dz.U. L 37
z 9.2.2007, str. 10), (WE) nr 141/2007 i (WE) nr 188/2007 w językach islandzkim i norweskim, które
zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 75/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik I (Sprawy weterynaryjne i fitosanitarne) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik I do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 143/2006 z dnia
8 grudnia 2006 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/335/WE z dnia 8 maja 2006 r. zezwalającą
Rzeczypospolitej Polskiej na wprowadzenie zakazu stosowania na swym terytorium szesnastu
genetycznie zmodyfikowanych odmian kukurydzy o modyfikacji genetycznej MON 810 wymienionych
we Wspólnym katalogu odmian gatunków roślin rolniczych, zgodnie z dyrektywą 2002/53/WE (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/338/WE z dnia 8 maja 2006 r. zezwalającą
Rzeczypospolitej Polskiej na wprowadzenie zakazu stosowania na swym terytorium niektórych odmian
kukurydzy wymienionych we Wspólnym katalogu odmian gatunków roślin rolniczych, zgodnie
z dyrektywą 2002/53/WE (3).

(4) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2006/124/WE z dnia 5 grudnia 2006 r.
zmieniającą dyrektywę Rady 92/33/EWG w sprawie obrotu materiałem rozmnożeniowym oraz
nasadzeniowym warzyw, innym niż nasiona, oraz dyrektywę Rady 2002/55/WE w sprawie obrotu
materiałem siewnym warzyw (4).

(5) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2006/127/WE z dnia 7 grudnia 2006 r.
zmieniającą dyrektywę 2003/91/WE określającą środki wykonawcze do celów art. 7 dyrektywy Rady
2002/55/WE w odniesieniu do cech minimalnych objętych badaniem oraz minimalnych warunków
badania niektórych odmian gatunków roślin uprawnych (5).

(6) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/934/WE z dnia 14 grudnia 2006 r. w sprawie
kontynuacji w 2007 r. rozpoczętych w 2005 r. wspólnotowych porównawczych prób i analiz materiału
siewnego i rozmnożeniowego Asparagus officinalis L. (szparag lekarski) na mocy dyrektywy Rady 2002/
55/WE (6).

(7) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/66/WE z dnia 18 grudnia 2006 r. w sprawie
tymczasowego doświadczenia w ramach dyrektywy Rady 66/401/EWG związanego ze wzrostem
maksymalnej wagi partii niektórych materiałów siewnych roślin pastewnych (7),
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(1) Dz.U. L 89 z 29.3.2007, str. 9.
(2) Dz.U. L 124 z 11.5.2006, str. 26.
(3) Dz.U. L 125 z 12.5.2006, str. 31.
(4) Dz.U. L 339 z 6.12.2006, str. 12.
(5) Dz.U. L 343 z 8.12.2006, str. 82.
(6) Dz.U. L 355 z 15.12.2006, str. 104.
(7) Dz.U. L 32 z 6.2.2007, str. 161.



STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W rozdziale III załącznika I do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) w pkt 12 (dyrektywa Rady 2002/55/WE) w części 1 dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32006 L 0124: dyrektywą Komisji 2006/124/WE z dnia 5 grudnia 2006 r. (Dz.U. L 339
z 6.12.2006, str. 12).”;

2) w pkt 15 (dyrektywa Komisji 2003/91/WE) w części 1 dodaje się tekst w brzmieniu:

„,zmieniona:

— 32006 L 0127: dyrektywą Komisji 2006/127/WE z dnia 7 grudnia 2006 r. (Dz.U. L 343
z 8.12.2006, str. 82).”;

3) po pkt 46 (dyrektywa Komisji 2006/47/WE) w części 2 wprowadza się punkty w brzmieniu:

„47. 32006 D 0335: decyzja Komisji 2006/335/WE z dnia 8 maja 2006 r. zezwalająca Rzeczypospolitej
Polskiej na wprowadzenie zakazu stosowania na swym terytorium szesnastu genetycznie
zmodyfikowanych odmian kukurydzy o modyfikacji genetycznej MON 810 wymienionych we
Wspólnym katalogu odmian gatunków roślin rolniczych, zgodnie z dyrektywą 2002/53/WE
(Dz.U. L 124 z 11.5.2006, str. 26).

48. 32006 D 0338: decyzja Komisji 2006/338/WE z dnia 8 maja 2006 r. zezwalająca Rzeczypospolitej
Polskiej na wprowadzenie zakazu stosowania na swym terytorium niektórych odmian kukurydzy
wymienionych we Wspólnym katalogu odmian gatunków roślin rolniczych, zgodnie z dyrektywą
2002/53/WE (Dz.U. L 125 z 12.5.2006, str. 31).

49. 32006 D 0934: decyzja Komisji 2006/934/WE z dnia 14 grudnia 2006 r. w sprawie kontynuacji
w 2007 r. rozpoczętych w 2005 r. wspólnotowych porównawczych prób i analiz materiału
siewnego i rozmnożeniowego Asparagus officinalis L. (szparag lekarski) na mocy dyrektywy Rady
2002/55/WE (Dz.U. L 355 z 15.12.2006, str. 104).

50. 32007 D 0066: decyzja Komisji 2007/66/WE z dnia 18 grudnia 2006 r. w sprawie tymczasowego
doświadczenia w ramach dyrektywy Rady 66/401/EWG związanego ze wzrostem maksymalnej
wagi partii niektórych materiałów siewnych roślin pastewnych (Dz.U. L 32 z 6.2.2007, str. 161).”.

Artykuł 2

Teksty dyrektyw 2006/124/WE i 2006/127/WE oraz decyzji 2006/335/WE, 2006/338/WE, 2006/934/WE
i 2007/66/WE w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do
Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).
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(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 76/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik II do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 3/2006 z dnia
27 stycznia 2006 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę 2006/95/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia
12 grudnia 2006 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw państw członkowskich odnoszących się do
sprzętu elektrycznego przewidzianego do stosowania w określonych granicach napięcia (2).

(3) Dyrektywa 2006/95/WE uchyla dyrektywę Rady 73/23/EWG (3), która jest uwzględniona w Porozumie-
niu i którą w związku z powyższym należy uchylić w ramach Porozumienia.

(4) Pewne komunikaty Komisji w sprawie stosowania dyrektywy 73/23/EWG stały się również zbędne
i powinny zostać w związku z powyższym wykreślone z Porozumienia,

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W rozdziale X załącznika II do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) po pkt 7c (dyrektywa 2004/108/WE Parlamentu Europejskiego i Rady) wprowadza się punkt
w brzmieniu:

„7d. 32006 L 0095: dyrektywa 2006/95/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 12 grudnia
2006 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw państw członkowskich odnoszących się do sprzętu
elektrycznego przewidzianego do stosowania w określonych granicach napięcia (Dz.U. L 374
z 27.12.2006, str. 10).”;

2) skreśla się tekst pkt 1 (dyrektywa Rady 73/23/EWG), 8 (C/184/79/str. 1: komunikat Komisji), 9 (C/107/
80/str. 2: komunikat Komisji), 10 (C/199/80/str. 2: trzeci komunikat Komisji), 11 (C/59/82/str. 2:
komunikat Komisji), 12 (C/235/84/str. 2: czwarty komunikat Komisji), 13 (C/166/85/str. 7: piąty
komunikat Komisji), 14 (C/168/88/str. 5: komunikat Komisji), 24 (C/210/92/str. 1: komunikat Komisji)
oraz 25 (C/18/93/str. 4: komunikat Komisji).

Artykuł 2

Teksty dyrektywy 2006/95/WE w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane
w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.
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(1) Dz.U. L 92 z 30.3.2006, str. 22.
(2) Dz.U. L 374 z 27.12.2006, str. 10.
(3) Dz.U. L 77 z 26.3.1973, str. 29.



Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

L 328/14 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 13.12.2007

(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 77/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik II do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 145/2006 z dnia
8 grudnia 2006 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2007/3/WE z dnia 2 lutego 2007 r. zmieniającą,
w celu dostosowania do postępu technicznego, załączniki I i II do dyrektywy 96/74/WE Parlamentu
Europejskiego i Rady w sprawie nazewnictwa wyrobów włókienniczych (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2007/4/WE z dnia 2 lutego 2007 r. zmieniającą,
w celu dostosowania do postępu technicznego, załącznik II do dyrektywy 96/73/WE Parlamentu
Europejskiego i Rady w sprawie niektórych metod analizy ilościowej dwuskładnikowych mieszanek
włókien tekstylnych (3),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W rozdziale XI załącznika II do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) w pkt 4a (dyrektywa 96/73/WE Parlamentu Europejskiego i Rady) dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32007 L 0004: dyrektywą Komisji 2007/4/WE z dnia 2 lutego 2007 r. (Dz.U. L 28 z 3.2.2007,
str. 14).”;

2) w pkt 4b (dyrektywa 96/74/WE Parlamentu Europejskiego i Rady) dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32007 L 0003: dyrektywą Komisji 2007/3/WE z dnia 2 lutego 2007 r. (Dz.U. L 28 z 3.2.2007,
str. 12).”.

Artykuł 2

Teksty dyrektyw 2007/3/WE i 2007/4/WE w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane
w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).
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(1) Dz.U. L 89 z 29.3.2007, str. 13.
(2) Dz.U. L 28 z 3.2.2007, str. 12.
(3) Dz.U. L 28 z 3.2.2007, str. 14.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

L 328/16 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 13.12.2007



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 78/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik II do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 47/2007 z dnia
8 czerwca 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 1851/2006 z dnia 14 grudnia
2006 r. zmieniające załącznik I do rozporządzenia Rady (EWG) nr 2092/91 w odniesieniu do
konwencjonalnych pasz w okresie sezonowego wypasu (2),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W pkt 54b (rozporządzenie Rady (EWG) nr 2092/91) rozdziału XII załącznika II do Porozumienia dodaje się
tiret w brzmieniu:

„— 32006 R 1851: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 1851/2006 z dnia 14 grudnia 2006 r. (Dz.U. L 355
z 15.12.2006, str. 88).”.

Artykuł 2

Teksty rozporządzenia (WE) nr 1851/2006 w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane
w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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(1) Dz.U. L 266 z 11.10.2007, str. 4.
(2) Dz.U. L 355 z 15.12.2006, str. 88.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 79/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik II do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 47/2007 z dnia
8 czerwca 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Rady (WE) nr 1991/2006 z dnia 21 grudnia
2006 r. zmieniające rozporządzenie Rady (EWG) nr 2092/91 w sprawie produkcji ekologicznej
produktów rolnych oraz znakowania produktów rolnych i środków spożywczych (2),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W pkt 54b (rozporządzenie Rady (EWG) nr 2092/91) rozdziału XII załącznika II do Porozumienia dodaje się
tiret w brzmieniu:

„— 32006 R 1991: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 1991/2006 z dnia 21 grudnia 2006 r. (Dz.U. L 411
z 30.12.2006, str. 18); sprostowanie w Dz.U. L 27 z 2.2.2007, str. 11.”.

Artykuł 2

Teksty rozporządzenia (WE) nr 1991/2006, sprostowanego w Dz.U. L 27 z 2.2.2007, str. 11, w językach
islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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(1) Dz.U. L 266 z 11.10.2007, str. 4.
(2) Dz.U. L 411 z 30.12.2006, str. 18.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 80/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik II do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 12/2007 z dnia
27 kwietnia 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 1729/2006 z dnia 23 listopada
2006 r. zmieniające załączniki I i III do rozporządzenia Rady (EWG) nr 2377/90 ustanawiającego
wspólnotową procedurę dla określania maksymalnego limitu pozostałości weterynaryjnych produktów
leczniczych w środkach spożywczych pochodzenia zwierzęcego w odniesieniu do firokoksybu
i triklabendazolu (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 1805/2006 z dnia 7 grudnia
2006 r. zmieniające załącznik I do rozporządzenia Rady (EWG) nr 2377/90 ustanawiającego
wspólnotową procedurę określania najwyższego dopuszczalnego poziomu pozostałości produktów
leczniczych weterynaryjnych w środkach spożywczych pochodzenia zwierzęcego w odniesieniu do
tiamfenikolu, fenwaleratu i meloksykamu (3).

(4) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 1831/2006 z dnia 13 grudnia
2006 r. zmieniające załącznik I do rozporządzenia Rady (EWG) nr 2377/90 ustanawiającego
wspólnotową procedurę określania najwyższego dopuszczalnego poziomu pozostałości weterynaryj-
nych produktów leczniczych w środkach spożywczych pochodzenia zwierzęcego w odniesieniu do
doramektyny (4),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W rozdziale XIII załącznika II do Porozumienia pkt 14 (rozporządzenie Rady (EWG) nr 2377/90) dodaje się
tirety w brzmieniu:

„— 32006 R 1729: rozporządzenie Komisji (WE) nr 1729/2006 z dnia 23 listopada 2006 r. (Dz.U. L 325
z 24.11.2006, str. 6),

— 32006 R 1805: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 1805/2006 z dnia 7 grudnia 2006 r. (Dz.U. L 343
z 8.12.2006, str. 66),

— 32006 R 1831: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 1831/2006 z dnia 13 grudnia 2006 r. (Dz.U. L 354
z 14.12.2006, str. 5).”.

13.12.2007 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 328/19

(1) Dz.U. L 209 z 9.8.2007, str. 20.
(2) Dz.U. L 325 z 24.11.2006, str. 6.
(3) Dz.U. L 343 z 8.12.2006, str. 66.
(4) Dz.U. L 354 z 14.12.2006, str. 5.



Artykuł 2

Teksty rozporządzeń (WE) nr 1729/2006, (WE) nr 1805/2006 i (WE) nr 1831/2006 w językach islandzkim
i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są
autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

L 328/20 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 13.12.2007

(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 81/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, dalej zwane „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik II do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 12/2007 z dnia
27 kwietnia 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2006/17/WE z dnia 8 lutego 2006 r.
wprowadzającą w życie dyrektywę 2004/23/WE Parlamentu Europejskiego i Rady w odniesieniu do
niektórych wymagań technicznych dotyczących dawstwa, pobierania i badania tkanek i komórek
ludzkich (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2006/86/WE z dnia 24 października 2006 r.
wykonującą dyrektywę 2004/23/WE Parlamentu Europejskiego i Rady w zakresie wymagań dotyczących
możliwości śledzenia, powiadamiania o poważnych i niepożądanych reakcjach i zdarzeniach oraz
niektórych wymagań technicznych dotyczących kodowania, przetwarzania, konserwowania, przecho-
wywania i dystrybucji tkanek i komórek ludzkich (3),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

Po pkt 15x (rozporządzenie (WE) nr 273/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady) rozdziału XIII załącznika II
do Porozumienia wprowadza się punkty w brzmieniu:

„15y. 32006 L 0017: dyrektywa Komisji 2006/17/WE z dnia 8 lutego 2006 r. wprowadzająca w życie
dyrektywę 2004/23/WE Parlamentu Europejskiego i Rady w odniesieniu do niektórych wymagań
technicznych dotyczących dawstwa, pobierania i badania tkanek i komórek ludzkich (Dz.U. L 38
z 9.2.2006, str. 40).

15z. 32006 L 0086: dyrektywa Komisji 2006/86/WE z dnia 24 października 2006 r. wykonująca dyrektywę
2004/23/WE Parlamentu Europejskiego i Rady w zakresie wymagań dotyczących możliwości śledzenia,
powiadamiania o poważnych i niepożądanych reakcjach i zdarzeniach oraz niektórych wymagań
technicznych dotyczących kodowania, przetwarzania, konserwowania, przechowywania i dystrybucji
tkanek i komórek ludzkich (Dz.U. L 294 z 25.10.2006, str. 32).”.

Artykuł 2

Teksty dyrektyw 2006/17/WE i 2006/86/WE w językach islandzkim i norweskim, które zostaną
opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.
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(1) Dz.U. L 209 z 9.8.2007, str. 20.
(2) Dz.U. L 38 z 9.2.2006, str. 40.
(3) Dz.U. L 294 z 25.10.2006, str. 32.



Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

L 328/22 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 13.12.2007

(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 82/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik II do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 48/2007 z dnia
8 czerwca 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2006/10/WE z dnia 27 stycznia 2006 r.
zmieniającą dyrektywę Rady 91/414/EWG w celu włączenia forchlorfenuronu i indoksakarbu jako
substancji czynnych (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę 2005/90/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 18
stycznia 2006 r. zmieniającą po raz dwudziesty dziewiąty dyrektywę Rady 76/769/EWG w sprawie
zbliżenia przepisów ustawowych, wykonawczych i administracyjnych państw członkowskich odno-
szących się do ograniczeń we wprowadzaniu do obrotu i stosowaniu niektórych substancji i preparatów
niebezpiecznych (3).

(4) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2006/16/WE z dnia 7 lutego 2006 r.
zmieniającą dyrektywę Rady 91/414/EWG w celu włączenia oksamylu jako substancji czynnej (4).

(5) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2006/19/WE z dnia 14 lutego 2006 r.
zmieniającą dyrektywę Rady 91/414/EWG w celu włączenia 1-metylocyklopropenu jako substancji
czynnej (5).

(6) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2006/39/WE z dnia 12 kwietnia 2006 r.
zmieniającą dyrektywę Rady 91/414/EWG w celu włączenia klodinafopu, pirymikarbu, rimsulfuronu,
tolchlofosu metylowego i tritikonazolu jako substancji czynnych (6).

(7) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/310/WE z dnia 21 kwietnia 2006 r.
zmieniającą w celu dostosowania do postępu technicznego załącznik do dyrektywy 2002/95/WE
Parlamentu Europejskiego i Rady w odniesieniu do zwolnień w zastosowaniu ołowiu (7),
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(1) Dz.U. L 266 z 11.10.2007, str. 6.
(2) Dz.U. L 25 z 28.1.2006, str. 24.
(3) Dz.U. L 33 z 4.2.2006, str. 28.
(4) Dz.U. L 36 z 8.2.2006, str. 37.
(5) Dz.U. L 44 z 15.2.2006, str. 15.
(6) Dz.U. L 104 z 13.4.2006, str. 30.
(7) Dz.U. L 115 z 28.4.2006, str. 38.



STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W rozdziale XV załącznika II do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) w pkt 4 (dyrektywa Rady 76/769/EWG) dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32005 L 0090: dyrektywą 2005/90/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 18 stycznia
2006 r. (Dz.U. L 33 z 4.2.2006, str. 28).”;

2) w pkt 12a (dyrektywa Rady 91/414/EWG) dodaje się tirety w brzmieniu:

„— 32006 L 0010: dyrektywą Komisji 2006/10/WE z dnia 27 stycznia 2006 r. (Dz.U. L 25 z
28.1.2006, str. 24),

— 32006 L 0016: dyrektywą Komisji 2006/16/WE z dnia 7 lutego 2006 r. (Dz.U. L 36 z 8.2.2006,
str. 37),

— 32006 L 0019: dyrektywą Komisji 2006/19/WE z dnia 14 lutego 2006 r. (Dz.U. L 44 z 15.2.2006,
str. 15),

— 32006 L 0039: dyrektywą Komisji 2006/39/WE z dnia 12 kwietnia 2006 r. (Dz.U. L 104 z
13.4.2006, str. 30).”;

3) w pkt 12q (dyrektywa 2002/95/WE Parlamentu Europejskiego i Rady) dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32006 D 0310: decyzją Komisji 2006/310/WE z dnia 21 kwietnia 2006 r. (Dz.U. L 115 z
28.4.2006, str. 38).”.

Artykuł 2

Teksty dyrektyw 2006/10/WE, 2005/90/WE, 2006/16/WE, 2006/19/WE i 2006/39/WE oraz decyzji 2006/
310/WE w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika
Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 83/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, dalej zwane „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik II do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 48/2007 z dnia
8 czerwca 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2006/140/WE z dnia 20 grudnia 2006 r.
zmieniającą dyrektywę 98/8/WE Parlamentu Europejskiego i Rady w celu włączenia fluorku sulfurylu
jako substancji czynnej do załącznika I do tej dyrektywy (2),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W pkt 12n (dyrektywa 98/8/WE Parlamentu Europejskiego i Rady) rozdziału XV załącznika II do
Porozumienia dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32006 L 0140: dyrektywą Komisji 2006/140/WE z dnia 20 grudnia 2006 r. (Dz.U. L 414 z 30.12.2006,
str. 78).”.

Artykuł 2

Tekst dyrektywy 2006/140/WE w językach islandzkim i norweskim, który zostanie opublikowany
w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, jest autentyczny.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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(1) Dz.U. L 266 z 11.10.2007, str. 6.
(2) Dz.U. L 414 z 30.12.2006, str. 78.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 84/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik VI (Zabezpieczenia społeczne) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, dalej zwane „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik VI do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 118/2006 z dnia
22 września 2006 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Rady (EWG) nr 574/72 z dnia 21 marca 1972 r. w
sprawie wykonywania rozporządzenia (EWG) nr 1408/71 w sprawie stosowania systemów
zabezpieczenia społecznego do pracowników najemnych i ich rodzin przemieszczających się we
Wspólnocie (2).

(3) Tytuł rozporządzenia (EWG) nr 574/72 został zmieniony rozporządzeniem Rady (EWG) nr 3795/81 (3)
rozszerzającym zakres jego stosowania na osoby prowadzące działalność na własny rachunek oraz
członków ich rodzin.

(4) Wprowadza się zmiany do załączników 2, 3, 4 i 10 do rozporządzenia (EWG) nr 574/72 w odniesieniu
do Liechtensteinu ze względu na zmiany organizacyjne w administracji publicznej Liechtensteinu.

(5) Wprowadza się zmiany do załącznika 5 do rozporządzenia (EWG) nr 574/72 w odniesieniu do Norwegii
ze względu na nową umowę w sprawie zwrotu kosztów, zawartą pomiędzy Norwegią a Niderlandami,
która weszła w życie dnia 1 września 2007 r., oraz umowę o niezwracaniu kosztów, zawartą pomiędzy
Norwegią a Portugalią, która weszła w życie dnia 1 czerwca 2006 r.

(6) Zmieniły się angielskie nazwy odnoszące się do wyrażenia „tryggingastofnun rikisins” dotyczącego
Islandii, jak również wyrażenia „Amt für Volkswirtschaft” dotyczącego Liechtensteinu,

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku VI do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) w pkt 2 (rozporządzenie Rady (EWG) nr 574/72) wprowadza się następujące zmiany:

(i) w części 1 (Choroba i macierzyństwo) oraz części 4 (Wypadki przy pracy i choroby zawodowe)
sekcji „ZB. LIECHTENSTEIN” w dostosowaniu b) wyrazy „the Amt für Volkswirtschaft (urząd ds.
gospodarki narodowej)” zastępuje się wyrazami „Amt für Gesundheit (urząd ds. zdrowotnych)”;
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(1) Dz.U. L 333 z 30.11.2006, str. 42.
(2) Dz.U. L 74 z 27.3.1972, str. 1. Rozporządzenie ostatnio zmienione rozporządzeniem (WE) nr 629/2006 Parlamentu

Europejskiego i Rady (Dz.U. 114 z 27.4.2006, str. 1).
(3) Dz.U. L 378 z 31.12.1981, str. 1.



(ii) w części 5 (Bezrobocie) sekcji „ZB. LIECHTENSTEIN” w dostosowaniu b) wyrazy „urząd ds.
gospodarki narodowej” zastępuje się wyrazami „urząd ds. gospodarczych”;

(iii) w części 1 (Choroba, macierzyństwo, wypadki przy pracy i choroby zawodowe, bezrobocie) sekcji
„ZB. LIECHTENSTEIN” w dostosowaniu c) i f) skreśla się wyraz „bezrobocie”;

(iv) w części 1 (Choroba, macierzyństwo, wypadki przy pracy i choroby zawodowe, bezrobocie) sekcji
„ZB. LIECHTENSTEIN” w dostosowaniu c) i f), jak również w częściach 1b), 2b), 5, 6 i 7 sekcji „ZB.
LIECHTENSTEIN” w dostosowaniu m) wyrazy „Amt für Volkswirtschaft (urząd ds. gospodarki
narodowej)” zastępuje się wyrazami „Amt für Gesundheit (urząd ds. zdrowotnych)”;

(v) w części 3 sekcji „ZB. LIECHTENSTEIN” w dostosowaniu m) wyrazy „Amt für Volkswirtschaft”
zastępuje się wyrazami „Amt für Gesundheit”, a wyrazy „urząd ds. gospodarki narodowej” zastępuje
się wyrazami „urząd ds. zdrowotnych”;

(vi) w części 2b) i części 3b) sekcji „ZB. LIECHTENSTEIN” w dostosowaniu c) i f) wyrazy „Amt für
Volkswirtschaft (urząd ds. gospodarki narodowej)” zastępuje się wyrazami „FMA Finanzmarktauf-
sicht Liechtenstein (organ Liechtensteinu ds. rynku finansowego)”;

(vii) na końcu sekcji „ZB LIECHTENSTEIN” w dostosowaniu c) i f) dodaje się tekst w brzmieniu:

„5. Bezrobocie:

Amt für Volkswirtschaft (urząd ds. gospodarczych).”;

(viii) tekst pkt 370 (NORWEGIA – NIDERLANDY) w dostosowaniu g) otrzymuje brzmienie:

„Umowa z dnia 23 stycznia 2007 r. o zwrotach kosztów świadczeń rzeczowych przysługujących na
podstawie rozporządzenia (EWG) nr 1408/71 i 574/72.”;

(ix) tekst pkt 373 (NORWEGIA – PORTUGALIA) w dostosowaniu g) otrzymuje brzmienie:

„Umowa z dnia 24 listopada 2000 r. zgodnie z art. 36 ust. 3 i art. 63 ust. 3 rozporządzenia Rady
(EWG) nr 1408/71 i art. 105 ust. 2 rozporządzenia (EWG) nr 574/72 dotyczącego uchylenia
zwrotu kosztów świadczeń rzeczowych dotyczących świadczeń chorobowych, macierzyńskich,
wypadków przy pracy i chorób zawodowych oraz kosztów kontroli administracyjnej i badań
lekarskich w ramach tych rozporządzeń”;

2) w pkt 3.38 (decyzja nr 151) wyrazy „Amt für Volkswirtschaft (urząd ds. gospodarki narodowej)” w sekcji
„15. Liechtenstein” zastępuje się wyrazami „Amt für Gesundheit (urząd ds. zdrowotnych)”;

3) wyrazy „państwowy instytut zabezpieczeń społecznych” występujące w załączniku zastępuje się
wyrazami „administracja ubezpieczeń społecznych”.
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Artykuł 2

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 3

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 85/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik VI (Zabezpieczenia społeczne) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, dalej zwane „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik VI do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 118/2006 z dnia
22 września 2006 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję nr 204 Komisji Administracyjnej Wspólnot Europejskich ds.
Zabezpieczenia Społecznego Pracowników Migrujących z dnia 6 października 2005 r. w sprawie
wzorów formularzy niezbędnych do stosowania rozporządzeń Rady (EWG) nr 1408/71 i (EWG) nr 574/
72 (seria E 200) (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję nr 206 Komisji Administracyjnej Wspólnot Europejskich ds.
Zabezpieczenia Społecznego Pracowników Migrujących z dnia 15 grudnia 2005 r. w sprawie sposobu
funkcjonowania i składu Komisji Obrachunkowej przy Komisji Administracyjnej ds. Zabezpieczenia
Społecznego Pracowników Migrujących (3).

(4) Decyzje nr 184 i 188 Komisji Administracyjnej Wspólnot Europejskich ds. Zabezpieczenia Społecznego
Pracowników Migrujących, obecnie uwzględnione w Porozumieniu, zastępuje się decyzją nr 204.

(5) Decyzje nr 86 i 159 Komisji Administracyjnej Wspólnot Europejskich ds. Zabezpieczenia Społecznego
Pracowników Migrujących, obecnie uwzględnione w Porozumieniu, zastępuje się decyzją nr 206,

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku VI do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) skreśla się teksty pkt 3.43 (decyzja nr 158), 3.64 (decyzja nr 188) oraz 3.8 (decyzja nr 86);

2) po pkt 3.78 (decyzja nr 202) wprowadza się punkty w brzmieniu:

„3.79. 32006 D 0613: decyzja nr 204 Komisji Administracyjnej Wspólnot Europejskich ds.
Zabezpieczenia Społecznego Pracowników Migrujących z dnia 6 października 2005 r. w sprawie
wzorów formularzy niezbędnych do stosowania rozporządzeń Rady (EWG) nr 1408/71 i (EWG)
nr 574/72 (seria E 200) (Dz.U. L 254 z 16.9.2006, str. 1).

3.80. 32006 D 0352: decyzja nr 206 Komisji Administracyjnej Wspólnot Europejskich ds.
Zabezpieczenia Społecznego Pracowników Migrujących z dnia 15 grudnia 2005 r. w sprawie
sposobu funkcjonowania i składu Komisji Obrachunkowej przy Komisji Administracyjnej ds.
Zabezpieczenia Społecznego Pracowników Migrujących (Dz.U. L 130 z 18.5.2006, str. 39).”.
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(1) Dz.U. L 333 z 30.11.2006, str. 42.
(2) Dz.U. L 254 z 16.9.2006, str. 1.
(3) Dz.U. L 130 z 18.5.2006, str. 39.



Artykuł 2

Teksty decyzji nr 204 i 206 w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie
EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostanie opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego
Unii Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 86/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik VI (Zabezpieczenia społeczne) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik VI do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 118/2006 z dnia
22 września 2006 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji Administracyjnej Wspólnot Europejskich ds.
Zabezpieczenia Społecznego Pracowników Migrujących nr 205 z dnia 17 października 2005 r.
w sprawie zakresu pojęcia „bezrobocie częściowe” w odniesieniu do pracowników przygranicznych (2),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

Po pkt 3.80 (decyzja nr 206) załącznika VI Porozumienia wprowadza się punkt w brzmieniu:

„3.81. 32006 D 0351: decyzja Komisji Administracyjnej Wspólnot Europejskich ds. Zabezpieczenia
Społecznego Pracowników Migrujących nr 205 z dnia 17 października 2005 r. w sprawie zakresu
pojęcia »bezrobocie częściowe« w odniesieniu do pracowników przygranicznych (Dz.U. L 130
z 18.5.2006, str. 37).”.

Artykuł 2

Teksty decyzji nr 205 w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG
do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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(1) Dz.U. L 333 z 30.11.2006, str. 42.
(2) Dz.U. L 130 z 18.5.2006, str. 37.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 87/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik IX (Usługi finansowe) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik IX do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 51/2007 z dnia
8 czerwca 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie (WE) nr 1781/2006 Parlamentu Europejskiego
i Rady z dnia 15 listopada 2006 r. w sprawie informacji o zleceniodawcach, które towarzyszą przekazom
pieniężnym (2).

(3) Artykuł 9 ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 1781/2006 odwołuje się do aktów prawnych, które nie zostały
uwzględnione w Porozumieniu,

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

Po pkt 23c (decyzja Komisji 2006/891/WE) w załączniku IX do Porozumienia wprowadza się punkt
w brzmieniu:

„23d. 32006 R 1781: rozporządzenie (WE) nr 1781/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia
15 listopada 2006 r. w sprawie informacji o zleceniodawcach, które towarzyszą przekazom pieniężnym
(Dz.U. L 345 z 8.12.2006, str. 1).

Do celów Porozumienia przepisy tego rozporządzenia odczytuje się z następującymi dostosowaniami:

W odniesieniu do państw EFTA drugie zdanie art. 9 ust. 1 brzmi następująco:

»We wszystkich przypadkach dostawca usług płatniczych odbiorcy stosuje się do stosownych przepisów
ustawowych lub administracyjnych dotyczących prania pieniędzy i finansowania terroryzmu,
w szczególności zaś dyrektywy 2005/60/WE, jak również wszelkich krajowych środków wykona-
wczych.«.”

Artykuł 2

Teksty rozporządzenia (WE) nr 1781/2006 w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane
w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

L 328/32 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 13.12.2007

(1) Dz.U. L 266 z 11.10.2007, str. 9.
(2) Dz.U. L 345 z 8.12.2006, str. 1.
(*) Wskazano wymogi konstytucyjne.



Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 88/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik XIII (Transport) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, dalej zwane „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik XIII do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 54/2007 z dnia
8 czerwca 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę 2006/94/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia
12 grudnia 2006 r. w sprawie ustanowienia wspólnych reguł dla niektórych rodzajów drogowego
przewozu rzeczy (tekst ujednolicony) (2).

(3) Dyrektywa 2006/94/WE uchyla pierwszą dyrektywę Rady z dnia 23 lipca 1962 r. w sprawie
ustanowienia wspólnych reguł dla niektórych rodzajów przewozu drogowego rzeczy między państwami
członkowskimi (3), która jest uwzględniona w Porozumieniu i którą w związku z powyższym należy
uchylić w ramach Porozumienia.

(4) Dyrektywa 2006/94/WE stanowi tekst jednolity uchylonego aktu i dlatego należy utrzymać obecne
dostosowanie EOG do tego aktu,

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

Tekst pkt 25 (pierwsza dyrektywa Rady z dnia 23 lipca 1962 r.) załącznika XIII do Porozumienia otrzymuje
brzmienie:

„32006 L 0094: dyrektywa 2006/94/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 12 grudnia 2006 r.
w sprawie ustanowienia wspólnych reguł dla niektórych rodzajów drogowego przewozu rzeczy (tekst
ujednolicony) (Dz.U. L 374 z 27.12.2006, str. 5).

Do celów Porozumienia przepisy dyrektywy odczytuje się z uwzględnieniem następującego dostosowania:

»Przepisy dyrektywy stosuje się wyłącznie w odniesieniu do transportu własnego.«”.

Artykuł 2

Teksty dyrektywy 2006/94/WE w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane
w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).
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(1) Dz.U. L 266 z 11.10.2007, str. 14.
(2) Dz.U. L 374 z 27.12.2006, str. 5.
(3) Dz.U. L 70 z 6.8.1962, str. 2005/62.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostanie opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego
Unii Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

13.12.2007 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 328/35



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 89/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik XIII (Transport) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik XIII do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 54/2007 z dnia
8 czerwca 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę 2006/87/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia
12 grudnia 2006 r. ustanawiającą wymagania techniczne dla statków żeglugi śródlądowej i uchylającą
dyrektywę Rady 82/714/EWG (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę 2006/137/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia
18 grudnia 2006 r. zmieniającą dyrektywę 2006/87/WE ustanawiającą wymagania techniczne dla
statków żeglugi śródlądowej (3).

(4) Dyrektywa 2006/87/WE uchyla, z mocą od dnia 30 grudnia 2008 r., dyrektywę Rady 82/714/EWG (4),
która jest uwzględniona w Porozumieniu i którą w związku z powyższym należy uchylić w ramach
Porozumienia z mocą od dnia 30 grudnia 2008 r.,

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku XIII do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) po pkt 47 (dyrektywa Rady 82/714/EWG) wprowadza się punkt w brzmieniu:

„47a. 32006 L 0087: dyrektywa 2006/87/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 12 grudnia
2006 r. ustanawiająca wymagania techniczne dla statków żeglugi śródlądowej i uchylająca
dyrektywę Rady 82/714/EWG (Dz.U. L 389 z 30.12.2006, str. 1), zmieniona:

— 32006 L 0137: dyrektywą 2006/137/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 18 grudnia
2006 r. (Dz.U. L 389 z 30.12.2006, str. 261).”;

2) punkt 47 (dyrektywa Rady 82/714/EWG) skreśla się z mocą od dnia 30 grudnia 2008 r.

Artykuł 2

Teksty dyrektyw 2006/87/WE i 2006/137/WE w językach islandzkim i norweskim, które zostaną
opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.
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(1) Dz.U. L 266 z 11.10.2007, str. 14.
(2) Dz.U. L 389 z 30.12.2006, str. 1.
(3) Dz.U. L 389 z 30.12.2006, str. 261.
(4) Dz.U. L 301 z 28.10.1982, str. 1.



Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

13.12.2007 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 328/37

(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 90/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik XIII (Transport) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik XIII do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 54/2007 z dnia
8 czerwca 2007 r. (1).

(2) Rozporządzenie (WE) nr 1592/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 15 lipca 2002 r. w sprawie
wspólnych zasad w zakresie lotnictwa cywilnego i utworzenia Europejskiej Agencji Bezpieczeństwa
Transportu Lotniczego (2) zostało uwzględnione w Porozumieniu wraz z dostosowaniami uwzględnia-
jącymi specyfikę poszczególnych państw na mocy decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 179/2004 (3)
z dnia 9 grudnia 2004 r.

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 334/2007 z dnia 28 marca 2007 r.
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1592/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie wspólnych
zasad w zakresie lotnictwa cywilnego i utworzenia Europejskiej Agencji Bezpieczeństwa Lotniczego (4).

(4) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 335/2007 z dnia 28 marca 2007 r.
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1702/2003 w odniesieniu do przepisów wykonawczych dla
certyfikacji statków powietrznych i związanych z nimi wyrobów, części i wyposażenia w zakresie
ochrony środowiska (5).

(5) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 375/2007 z dnia 30 marca 2007 r.
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1702/2003 ustanawiające zasady wykonawcze dla certyfikacji
statków powietrznych i związanych z nimi wyrobów, części i wyposażenia w zakresie zdatności do lotu
i ochrony środowiska oraz dla certyfikacji organizacji projektujących i produkujących (6).

(6) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 376/2007 z dnia 30 marca 2007 r.
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 2042/2003 w sprawie nieprzerwanej zdatności do lotu statków
powietrznych oraz wyrobów lotniczych, części i wyposażenia, a także w sprawie zezwoleń udzielanych
instytucjom i personelowi zaangażowanym w takie zadania (7),
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(1) Dz.U. L 266 z 11.10.2007, str. 14.
(2) Dz.U. L 240 z 7.9.2002, str. 1.
(3) Dz.U. L 133 z 26.5.2005, str. 37.
(4) Dz.U. L 88 z 29.3.2007, str. 39.
(5) Dz.U. L 88 z 29.3.2007, str. 40.
(6) Dz.U. L 94 z 4.4.2007, str. 3.
(7) Dz.U. L 94 z 4.4.2007, str. 18.



STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku XIII do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) w pkt 66n (rozporządzenie (WE) nr 1592/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady) dodaje się tiret
w brzmieniu:

„— 32007 R 0334: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 334/2007 z dnia 28 marca 2007 r. (Dz.U. L 88
z 29.3.2007, str. 39).”;

2) w pkt 66p (rozporządzenie Komisji (WE) nr 1702/2003) dodaje się tirety w brzmieniu:

„— 32007 R 0335: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 335/2007 z dnia 28 marca 2007 r. (Dz.U. L 88
z 29.3.2007, str. 40),

— 32007 R 0375: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 375/2007 z dnia 30 marca 2007 r. (Dz.U. L 94
z 4.4.2007, str. 3).”;

3) w pkt 66q (rozporządzenie Komisji (WE) nr 2042/2003) dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32007 R 0376: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 376/2007 z dnia 30 marca 2007 r. (Dz.U. L 94
z 4.4.2007, str. 18).”.

Artykuł 2

Teksty rozporządzeń (WE) nr 334/2007, (WE) nr 335/2007, (WE) nr 375/2007 i (WE) nr 376/2007 w języku
islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

13.12.2007 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 328/39

(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 91/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik XIII (Transport) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik XIII do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 54/2007 z dnia
8 czerwca 2007 r. (1).

(2) Rozporządzenie (WE) nr 549/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 10 marca 2004 r.
ustanawiające ramy tworzenia Jednolitej Europejskiej Przestrzeni Powietrznej (2), rozporządzenie (WE)
nr 550/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 10 marca 2004 r. w sprawie zapewniania służb
nawigacji lotniczej w Jednolitej Europejskiej Przestrzeni Powietrznej (3), rozporządzenie (WE) nr 551/
2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 10 marca 2004 r. w sprawie organizacji i użytkowania
przestrzeni powietrznej w Jednolitej Europejskiej Przestrzeni Powietrznej (4) oraz rozporządzenie (WE)
nr 552/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 10 marca 2004 r. w sprawie interoperacyjności
Europejskiej Sieci Zarządzania Ruchem Lotniczym (5) zostały uwzględnione w Porozumieniu decyzją
Wspólnego Komitetu EOG nr 67/2006 (6) z dnia 2 czerwca 2006 r., wraz z dostosowaniami
uwzględniającymi specyfikę poszczególnych państw.

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 1794/2006 z dnia 6 grudnia 2006 r.
ustanawiające wspólny schemat opłat za korzystanie ze służb żeglugi powietrznej (7),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

Po pkt 66wc (rozporządzenie Komisji (WE) nr 1033/2006) w załączniku XIII do Porozumienia wprowadza się
punkt w brzmieniu:

„66wd. 32006 R 1794: rozporządzenie Komisji (WE) nr 1794/2006 z dnia 6 grudnia 2006 r. ustanawiające
wspólne wymogi dotyczące zapewniania służb żeglugi powietrznej (Dz.U. L 341 z 7.12.2006, str. 3).”.

Artykuł 2

Teksty rozporządzenia (WE) nr 1794/2006 w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane
w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).
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(1) Dz.U. L 266 z 11.10.2007, str. 14.
(2) Dz.U. L 96 z 31.3.2004, str. 1.
(3) Dz.U. L 96 z 31.3.2004, str. 10.
(4) Dz.U. L 96 z 31.3.2004, str. 20.
(5) Dz.U. L 96 z 31.3.2004, str. 26.
(6) Dz.U. L 245 z 7.9.2006, str. 18.
(7) Dz.U. L 341 z 7.12.2006, str. 3.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

13.12.2007 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 328/41



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 92/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik XX (Środowisko) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik XX do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 58/2007 z dnia
8 czerwca 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/402/WE z dnia 9 lutego 2006 r.
ustanawiającą plan pracy dotyczący wspólnotowego oznakowania ekologicznego (2),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

Po pkt 2ae (decyzja Komisji 2000/731/WE) w załączniku XX do Porozumienia wprowadza się punkt
w brzmieniu:

„2af. 32006 D 0402: decyzja Komisji 2006/402/WE z dnia 9 lutego 2006 r. ustanawiająca plan pracy
dotyczący wspólnotowego oznakowania ekologicznego (Dz.U. L 162 z 14.6.2006, str. 78).”.

Artykuł 2

Teksty decyzji 2006/402/WE w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie
EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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(1) Dz.U. L 266 z 11.10.2007, str. 21.
(2) Dz.U. L 162 z 14.6.2006, str. 78.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 93/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik XXI (Statystyka) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik XXI do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 62/2007 z dnia
8 czerwca 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 158/2007 z dnia 16 lutego 2007 r.
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1358/2003 w odniesieniu do wykazu portów lotniczych
Wspólnoty (2),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W pkt 7i (rozporządzenie Komisji (WE) nr 1358/2003) załącznika XXI do Porozumienia wprowadza się
następujące zmiany:

1) dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32007 R 0158: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 158/2007 z dnia 16 lutego 2007 r. (Dz.U. L 49
z 17.2.2007, str. 9).”;

2) tekst niniejszego dostosowania otrzymuje oznaczenie a);

3) po dostosowaniu a) wprowadza się dostosowanie w brzmieniu:

„b) W odniesieniu do Islandii i Norwegii w załączniku do rozporządzenia dodaje się, co następuje:

Islandia: Lista portów lotniczych Wspólnoty

ICAO kod portu lotni-
czego Nazwa portu lotniczego Kategoria portu lotni-

czego w 2007 r.

BIFK Keflavík Airport 3

BIRK Reykjavík Airport 2

BIAR Akureyri 2

BIEG Egilsstaðir 1

BIVM Vestmannaeyjar 1

BIIS Ísafjörður 1

BIBA Bakki 1

13.12.2007 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 328/43

(1) Dz.U. L 266 z 11.10.2007, str. 27.
(2) Dz.U. L 49 z 17.2.2007, str. 9.



Norwegia: Lista portów lotniczych Wspólnoty

ICAO kod portu lotni-
czego Nazwa portu lotniczego Kategoria portu lotni-

czego w 2007 r.

ENAL Ålesund Vigra 2

ENAN Andenes Andøya 1

ENAT Alta 2

ENBL Førde Bringeland 1

ENBN Brønnøysund Brønnøy 1

ENBO Bodø 2

ENBR Bergen Flesland 3

ENBS Båtsfjord 0

ENCN Kristiansand Kjevik 2

ENDU Bardufoss 2

ENEV Harstad/Narvik Evenes 2

ENFL Florø 1

ENGM Oslo Gardermoen 3

ENHD Haugesund Karmøy 2

ENHF Hammerfest 1

ENHV Honningsvåg 0

ENKB Kristiansund Kvernberget 2

ENKR Kirkenes Høybuktmoen 2

ENLK Leknes 1

ENMH Mehamn 0

ENML Molde Årø 2

ENMS Mosjøen Kjærstad 1

ENNA Lakselv Banak 1

ENNK Narvik Framnes 1

ENNM Namsos 1

ENRA Mo i Rana Røssvold 1

ENRM Rørvik Ryum 1

ENSB Svalbard Longyear 1

ENSD Sandane Anda 1

ENSG Sogndal Haukåsen 1

ENSH Svolvær Helle 1

ENSK Stokmarknes Skagen 1

ENSN Skien Geitryggen 1

ENSO Stord Sørstokken 1
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ICAO kod portu lotni-
czego Nazwa portu lotniczego Kategoria portu lotni-

czego w 2007 r.

ENSR Sørkjosen 0

ENSS Vardø Svartnes 0

ENST Sandnessjøen 1

ENTC Tromsø Langnes 2

ENTO Sandefjord Torp 2

ENVA Trondheim Værnes 3

ENVD Vadsø 1

ENZV Stavanger Sola 3”

Artykuł 2

Teksty rozporządzenia (WE) nr 158/2006 w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane
w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 94/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik XXI (Statystyka) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik XXI do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 62/2007 z dnia
8 czerwca 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 224/2007 z dnia 1 marca 2007 r.
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1216/2003 w zakresie rodzajów działalności gospodarczej objętych
wskaźnikiem kosztów pracy (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 294/2007 z dnia 20 lutego 2007 r.
ustanawiające na 2006 r. wykaz Prodcom produktów przemysłowych przewidziany rozporządzeniem
Rady (EWG) nr 3924/91 (3),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku XXI do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) w pkt 18h (rozporządzenie Komisji (WE) nr 1216/2003) dodaje się tekst w brzmieniu:

„,zmieniona:

— 32007 R 0224: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 224/2007 z dnia 1 marca 2007 r. (Dz.U. L 64
z 2.3.2007, str. 23).”;

2) tekst niniejszego dostosowania w pkt 18h (rozporządzenie Komisji (WE) nr 1216/2003) otrzymuje
oznaczenie a);

3) po tekście dostosowania a) w pkt 18h (rozporządzenie Komisji (WE) nr 1216/2003) wprowadza się
dostosowanie w brzmieniu:

„b) W art. 4 ust. 2 po słowie »Szwecja« dodaje się słowa »oraz Norwegia«.”;

4) po pkt 4ad (rozporządzenie Komisji (WE) nr 317/2006) wprowadza się punkt w brzmieniu:

„4ae. 32007 R 0294: rozporządzenie Komisji (WE) nr 294/2007 z dnia 20 lutego 2007 r. ustanawiające
na 2006 r. wykaz Prodcom produktów przemysłowych przewidziany rozporządzeniem Rady
(EWG) nr 3924/91 (Dz.U. L 83 z 23.3.2007, str. 1).”.

Artykuł 2

Teksty rozporządzeń (WE) nr 224/2007 i 294/2004 w języku islandzkim i norweskim, które zostaną
opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.
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(1) Dz.U. L 266 z 11.10.2007, str. 27.
(2) Dz.U. L 64 z 2.3.2007, str. 23.
(3) Dz.U. L 83 z 23.3.2007, str. 1.



Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 czerwca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

NR 95/2007

z dnia 6 lipca 2007 r.

zmieniająca załącznik XXII (Prawo spółek) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik XXII do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 45/2007 z dnia
27 kwietnia 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę 2006/68/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia
6 września 2006 r. zmieniającą dyrektywę Rady 77/91/EWG w sprawie tworzenia spółek akcyjnych
i utrzymywania oraz zmian wysokości ich kapitału (2),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W pkt 2 (druga dyrektywa Rady 77/91/EWG) załącznika XXII do Porozumienia dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32006 L 0068: dyrektywa 2006/68/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 6 września 2006 r. (Dz.
U. L 264 z 25.9.2006, str. 32).”.

Artykuł 2

Teksty dyrektywy 2006/68/WE w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane
w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 7 lipca 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia. (*)

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 lipca 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG

Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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(1) Dz.U. L . 209 z 9.8.2007, str. 82.
(2) Dz.U. L 264 z 25.9.2006, str. 32.
(*) Wskazano wymogi konstytucyjne.



SPROSTOWANIA

Sprostowanie do decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 38/1999 z dnia 30 marca 1999 r. zmieniającej
załącznik XIII (Transport) i protokół 37 do Porozumienia EOG

(Dziennik Urzędowy Wspólnot Europejskich L 266 z dnia 19 października 2000 r.; polskie Wydanie Specjalne Dziennika Urzędowego
Unii Europejskiej, rozdział 11 tom 4 str. 220)

Strona 27, art. 1 decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 38/1999 otrzymuje brzmienie:

„1. W załączniku XIII (Transport) do Porozumienia »DODATEK 1« otrzymuje nazwę »DODATEK 2«, »DODATEK 2«
otrzymuje nazwę »DODATEK 3«, »DODATEK 3« otrzymuje nazwę »DODATEK 4«, a »DODATEK 4« otrzymuje nazwę
»DODATEK 5«.

2. W załączniku XIII (Transport) do Porozumienia, w dostosowaniach d) i e) pkt 26a (rozporządzenie Rady (EWG)
nr 881/92) wyraz »dodatek 1« zastępuje się wyrazem »dodatek 2«.

3. Załącznik do tej decyzji staje się nowym »DODATKIEM 1« załącznika XIII (Transport) do Porozumienia.”.

Sprostowanie do decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 64/2006 z dnia 2 czerwca 2006 r. zmieniającej
załącznik XIII (Transport) do Porozumienia EOG

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 245 z dnia 7 września 2006 r.)

Strona 13, w art. 1 decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 64/2006 numer wprowadzonego pkt („37”) zastępuje się
numerem „36a”.

Sprostowanie do decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 68/2006 z dnia 2 czerwca 2006 r. zmieniającej
załącznik XVI (Zamówienia) do Porozumienia EOG

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 245 z dnia 7 września 2006 r.)

W art. 7 załącznika do decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 68/2006 wprowadza się następujące zmiany:

1) w dodatku 4 pod nagłówkiem „ISLANDIA” wyrazy „Inne podmioty wytwarzające, transportujące lub dystrybuujące
energię elektryczną w myśl przepisów Orkulög nr 58/1967” zastępuje się wyrazami „Inne podmioty wytwarzające,
transportujące, dystrybuujące lub dostarczające gorącą wodę lub parę wodną w myśl przepisów Orkulög nr 58/1967”;

2) w dodatku 5 pod nagłówkiem „ISLANDIA” wyrazy „Orkulög nr 58/1967” zastępuje się wyrazami „Raforkulög nr 65/
2003”;

3) w dodatku 12 pod nagłówkiem „ISLANDIA” wyrazy „Hafnalög nr 23/1994” zastępuje się wyrazami „Hafnalög nr 61/
2003”.
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Sprostowanie do decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 50/2007 z dnia 8 czerwca 2007 r. zmieniającej
załącznik IX (Usługi finansowe) do Porozumienia EOG

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 266 z dnia 11 października 2007 r.)

Strona 8, w motywie pierwszym decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 50/2007 przypis pierwszy otrzymuje brzmienie:
„Dz.U. L 209 z 9.8.2007, str. 38.”.
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